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العرفانية  ٢٠٢١لامية قداش وصلاح الدين يحيى، (  -   ١ )، اللسانيات 

المعجمية، ص   المداخل  دلالة الأطر في  لنظرية  الإجرائي  والمحتوى 
٢٥٠.  

أشار الأستاذ "عبد المجيد جحفة" لبعض هذه النظريات بوصفها    -   ٢
لنظرية   ظهورها  روافدا  في  ساهمت  أنها  أي:  التصورية،  الاستعارة 

و"مارك   ليكوف"  "جورج  من  كل  لكتاب  ترجمته  عند  وتطويرها، 
  جونسون" الأول: 

جون لايكوف ومارك جونسون، الاستعارات التي نحيا بها، ترجمةعبد   
الثانية   الطبعة   ، جحفة  دار  ٢٠٠٩المجيد  اللسانية،  المعرفة  سلسلة   ،

  . ٥اط. ص توبقال للنشر ـ الرب
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٣   -  ) أحمد،  سليمان  ضوء    ٢٠١٤عطية  في  القرآنية  الاستعارة   ،(

النظرية العرفانية ، الناشر الأكاديمية الحديثة للكتاب والجامعي، القاهرة  
  . ٦٧، ص 

)،  نظريات لسانية عرفنية ، الدار العربية    ٢٠١٠الأزهر الزناد، (  -   ٤
  . ١٨٦الاختلاف.، ص للنشر، الطبعة الأولى لمنشورات  
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٥   -  ) أحمد،  سليمان  ضوء  ٢٠١٤عطية  في  القرآنية  الاستعارة   ،(

  .٦٨ - ٦٧النظرية العرفانية، ص 
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المتقدمين، لكن من    -   ٦ نجد في هذا الصدد العديد من المؤلفات عند 

بن   أحمد  الحسن  لأبي  الإنسان"،  أعضاء  استعارة  "كتاب   ، أبرزها: 
  فارس. 

معاصرة التي اتخذت من الجسد محورا للتعبير  من بين الكتابات ال  -   ٧
  والإبداع، نجد: "ذاكرة جسد"، لأحلام مستغانمي. 

مان، (  -   ٨ )، أخطاء ترجمة  ٢٠١١عاصم شحادة علي وصوفي بن 
عرض   المالوية  اللغة  إلى  الكريم  القرآن  آيات  في  الاستعارة  مفهوم 

،   ٢٠١١وتحليل، مجلة الإسلام في آسية، العدد الخاص الثاني، يونيو  
  .٩١ص 
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  . ٤سورة مريم الآية  -  ١٤
هـ)، جامع الترمذي، باب    ٢٧٩  –   ٢٠٠أبو عيسى الترمذي، (  -   ١٥

ومراجعة الشيخ صالح بن عبد  ٢٦١٦الإيمان: حديث رقم:   ، إشراف 
الأوقاف   و  الإسلامية  الشؤون  وزارة  إصدارات  الشيخ،  آل  العزيز 

  .  ٥٩٥المملكة العربية السعودية، ص  – والدعوة والإرشاد 
أعضاء    -   ١٦ استعارة  كتاب  بن زكريا،  فارس  بن  أحمد  الحسن  أبو 

  .٨٥ الإنسان، ص 
لدار  )٢٠٠٠(أحلام مستغانمي،    -   ١٧ ، ذاكرة جسد، الطبعة الخامسة 
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corps humain, P 74. 

打磕瞌á ó

í δ ú

19 - Rosanna Tramutoli,(2020), Terminologia del 
estensioni metaforiche : Swahili e Zulu a 
confronto, P 52. 
20   -J. EDKINS ,(1868) , A GRAMMAR OF 
COLLIQUIAL CHINESE ,.p 27. 
21   -  George Lakoff   1987 Women, fire and 
dangerous things, p 313. 

 .٨٥  أبو الحسن بن فارس ، كتاب استعارة أعضاء الإنسان، ص   -   ٢٢
  



 

٨ 
 استعارات الجسد بين المشترك الكوني والخصوصية الثقافية: استعارة الرأس نموذجا

 

á

ó



 

٩ 
 استعارات الجسد بين المشترك الكوني والخصوصية الثقافية: استعارة الرأس نموذجا

 

í δ

ú

 
23   -George Lakoff,  ( 1987), Women, fire and 
dangerous things, p 313. 
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باللغات    -   ٢٧ علاقة  الاستعارات  ناقشة  التي  الأعمال  تلك  بين  من 

  الصناعية، نجد ما يلي: 
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GHRAR ADIL, (2022), Toward a Conceptual 
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